
Slovenian (slovenščina) Estonian (eesti)

Uvodni obredi Sissejuhatavad riitused

Znak križa Risti märk

V imenu Očeta in Sina in Svetega

Duha.

Isa, Poja ja Püha Vaimu nimel.

Amen Aamen

Pozdrav Tervitus

Milost našega Gospoda Jezusa

Kristusa, In božja ljubezen, in

občestvo Svetega Duha Bodite z

vami.

Meie Issanda Jeesuse Kristuse arm,

ja Jumala armastus, ja Püha Vaimu

osadus Ole sinuga kõigiga.

In s svojim duhom. Ja oma vaimuga.

Kaznivo dejanje Penitentsiaalne tegevus

Bratje (bratje in sestre),

priznajmo svoje grehe, In zato se

pripravimo na praznovanje svetih

skrivnosti.

Vennad (vennad ja õed),

tunnistame oma patte, Ja nii

valmistage end pühade saladuste

tähistamiseks ette.

Priznam vsemogočnemu Bogu In

tebi, moji bratje in sestram, da

sem zelo grešil, V mojih mislih in

po mojih besedah v tem, kar sem

storil in v tem, kar nisem uspel,

Skozi mojo krivdo, Skozi mojo

krivdo, Skozi mojo najbolj hudo

krivdo; Zato vprašam

blagoslovljeno Marijo vedno-

deviško, vsi angeli in svetniki, In

ti, moji bratje in sestre, Moliti

zame Gospodu našemu Bogu.

Tunnistan kõigevägevale Jumalale

Ja teile, mu vennad ja õed, et mul

on väga pattu teinud, minu mõtetes

ja sõnades, selles, mida ma olen

teinud ja selles, mida ma pole

suutnud teha, Minu süü läbi Minu

süü läbi minu kõige raskema süü

kaudu; seetõttu küsin õnnistatud

Mary alati-viirgin, kõik inglid ja

pühakud, Ja sina, mu vennad ja

õed, palvetada minu eest Issanda

poole, meie Jumala eest.

Naj se vsemogočni Bog usmili,

Oprostite nam grehe, in nas

pripelje do večnega življenja.

Kas kõikvõimas Jumal halastab

meid, Andke meile oma patud, ja

viige meid igavesesse ellu.

Amen Aamen

Kyrie Kyrie

Gospod, usmili se. Issand, halasta.
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Gospod, usmili se. Issand, halasta.

Kristus, usmili se. Kristus, halasta.

Kristus, usmili se. Kristus, halasta.

Gospod, usmili se. Issand, halasta.

Gospod, usmili se. Issand, halasta.

Gloria Gloria

Slava Bogu na višavah, in na

zemlji mir ljudem dobre volje.

Hvalimo te, blagoslavljamo te,

obožujemo te, slavimo te,

zahvaljujemo se ti za tvojo veliko

slavo, Gospod Bog, nebeški kralj,

O Bog, vsemogočni Oče. Gospod

Jezus Kristus, edinorojeni Sin,

Gospod Bog, Jagnje Božje, Sin

Očetov, ti jemlješ grehe sveta,

usmili se nas; ti jemlješ grehe

sveta, sprejmi našo molitev;

sediš na Očetovi desnici, usmili

se nas. Kajti samo ti si Sveti, le ti

si Gospod, samo ti si Najvišji,

Jezus Kristus, s Svetim Duhom, v

slavo Boga Očeta. Amen.

Au Jumalale kõrgeimasse, ja maa

peal rahu hea tahtega inimestele.

Kiidame sind, Me õnnistame sind,

Me jumaldame sind, Me ülistame

sind, Täname teid suurepärase

hiilguse eest, Issand Jumal, taevane

kuningas, Oo, jumal, kõikvõimas

isa. Issand Jeesus Kristus, ainult

sündinud Poeg, Issand Jumal,

Jumala talle, Isa Poeg, Sa võtad ära

maailma patud, halasta meie peale;

Sa võtad ära maailma patud, saada

meie palve; Istub isa paremas käes,

Halasta meie peale. Teie jaoks üksi

on püha, sina üksi olete Issand, Teie

üksi olete kõige kõrgem, Jeesus

Kristus, Püha Vaimuga, Jumala

hiilguses Isa. Aamen.

Zbiranje Koguma

Molimo. Palvetagem.

Amen. Aamen.

Bogoslužje besede Sõna liturgia

Prvo branje Esimene lugemine

Gospodova beseda. Issanda sõna.

Hvala Bogu. Tänu Jumalale.

Odgovorni psalm Vastutus psalm

Drugo branje Teine lugemine

Gospodova beseda. Issanda sõna.

Hvala Bogu. Tänu Jumalale.
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Evangelij Kirikulaul

Gospod s teboj. Issand olgu sinuga.

In s svojim duhom. Ja oma vaimuga.

Berilo iz svetega evangelija po N. Püha evangeeliumi lugemine

vastavalt N.

Slava tebi, o Gospod Au teile, Issand

Gospodov evangelij. Issanda evangeelium.

Slava tebi, Gospod Jezus Kristus. Kiitus teile, Issand Jeesus Kristus.

Poklic vere Usu eriala

Verjamem v enega Boga,

vsemogočni Oče, stvarnik neba in

zemlje, vsega vidnega in

nevidnega. Verujem v enega

Gospoda Jezusa Kristusa,

edinorojeni Božji sin, rojen od

Očeta pred vsemi veki. Bog od

Boga, Svetloba od Luči, pravi Bog

od pravega Boga, rojen,

neustvarjen, enoten z Očetom;

po njem je vse nastalo. Za nas

ljudi in za naše odrešenje je

prišel iz nebes, in po Svetem

Duhu se je učlovečila Devica

Marija, in postal človek. Zaradi

nas je bil križan pod Poncijem

Pilatom, umrl je in bil pokopan, in

tretji dan spet vstal v skladu s

Svetim pismom. Vnesel se je v

nebesa in sedi na Očetovi

desnici. Spet bo prišel v slavi

soditi žive in mrtve in njegovemu

kraljestvu ne bo konca. Verujem

v Svetega Duha, Gospoda, ki daje

življenje, ki izhaja od Očeta in

Sina, ki je z Očetom in Sinom

češčen in slavljen, ki je govoril po

prerokih. Verujem v eno, sveto,

katoliško in apostolsko Cerkev.

Ma usun ühte jumalasse,

Kõigeväeline isa, taeva ja maa

tegija, Kõigist nähtavatest ja

nähtamatutest. Ma usun ühte

Issanda Jeesusesse Kristusesse,

Jumala ainus sündinud poeg,

sündinud isast enne igas vanuses.

Jumal Jumalast, Valgus valgust,

tõeline Jumal tõelisest Jumalast,

Sündinud, mitte tehtud,

konsubstantiaalne isaga; Tema

kaudu tehti kõik asjad. Meie jaoks

ja meie päästmiseks tuli ta taevast

alla, ja Püha Vaimu poolt oli Neitsi

Maarja kehastunud, ja sai meheks.

Meie pärast risti löödi ta Pontius

Pilaatuse all, Ta kannatas surma ja

maeti, ja tõusis jälle kolmandal

päeval vastavalt pühakirjadele. Ta

tõusis taevasse ja istub isa

paremas käes. Ta tuleb uuesti

hiilguses elavate ja surnute

hindamiseks ja tema kuningriigil

pole lõppu. Ma usun Püha Vaimu,

Issandasse, elu andjasse, kes läheb

isalt ja pojalt, Keda koos isa ja

pojaga jumaldatakse ja ülistatakse,

kes on prohvetite kaudu rääkinud.

Ma usun ühte, püha, katoliiklikku ja
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Priznavam en krst za odpuščanje

grehov in veselim se vstajenja

mrtvih in življenje prihodnjega

sveta. Amen.

apostlikku kirikusse. Tunnistan

pattude andestuse jaoks ühte

ristimist ja ootan surnute

ülestõusmist ja tulevase maailma

elu. Aamen.

Homilija Kodune

Univerzalna molitev Universaalne palve

Molimo h Gospodu. Palvetame Issanda poole.

Gospod, usliši našo molitev. Issand, kuule meie palvet.

Bogoslužje evharistije Armulaua liturgia

Ponudba Rünnak

Blagoslovljen bodi Bog na veke. Õnnistatud ole alati Jumal.

Molite, bratje (bratje in sestre),

da je moja in tvoja žrtev lahko

sprejemljiv za Boga,

vsemogočnega Očeta.

Palvetage, vennad (vennad ja õed),

et minu ohver ja sinu oma võib olla

Jumalale vastuvõetav, Kõigeväeline

isa.

Naj Gospod sprejme žrtev iz

vaših rok za hvalo in slavo

svojega imena, za naše dobro in

dobro vse njegove svete Cerkve.

Las Issand aktsepteerib

ohverdamist teie kätes Tema nime

kiituse ja au eest, Meie heaks ja

kogu tema püha kiriku hüve.

Amen. Aamen.

Evharistična molitev Armulaua palve

Gospod s teboj. Issand olgu sinuga.

In s svojim duhom. Ja oma vaimuga.

Dvignite svoja srca. Tõstke oma süda üles.

Povzdigujemo jih h Gospodu. Tõstame nad üles Issanda juurde.

Zahvaljujmo se Gospodu,

našemu Bogu.

Tänu tänan Issandat oma Jumalat.

Prav je in pravično. See on õige ja õiglane.

Sveti, sveti, sveti Gospod Bog

nad vojskami. Nebo in zemlja sta

polna tvoje slave. Hozana v

višavah. Blagor mu, ki prihaja v

imenu Gospodovem. Hozana v

višavah.

Püha, püha, püha Issand

võõrustajate Jumal. Taevas ja maa

on teie au täis. Hosanna kõige

kõrgemas. Õnnistatud on see, kes

tuleb Issanda nimel. Hosanna kõige

kõrgemas.

Skrivnost vere. Usu müsteerium.
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Razglašamo tvojo smrt, o

Gospod, in izpoveduje tvoje

vstajenje dokler spet ne prideš.

ali: Ko jemo ta kruh in pijemo ta

kelih, oznanjamo tvojo smrt, o

Gospod, dokler spet ne prideš.

ali: Reši nas, Odrešenik sveta,

kajti po tvojem križu in vstajenju

osvobodil si nas.

Kuulutame teie surma, Issand, ja

tunnistage oma ülestõusmist Kuni

sa jälle tuled. Või: Kui sööme seda

leiba ja joote seda tassi, Kuulutame

teie surma, Issand, Kuni sa jälle

tuled. Või: Päästa meid, maailma

Päästja, Sest teie risti ja

ülestõusmise Olete meid vabaks

lasknud.

Amen. Aamen.

Obred obhajila Osadusriitus

Po Odrešenikovem ukazu in

oblikovani z božanskim naukom,

si upamo reči:

Päästja käsul ja moodustatud

jumaliku õpetuse abil, julgeme

öelda:

Oče naš, ki si v nebesih,

posvečeno bodi tvoje ime; pridi

tvoje kraljestvo, zgodi se tvoja

volja na zemlji kakor v nebesih.

Daj nam danes naš vsakdanji

kruh, in odpusti nam naše grehe,

kakor tudi mi odpuščamo tistim,

ki gredo proti nam; in ne vpelji

nas v skušnjavo, ampak reši nas

hudega.

Meie Isa, kes sa oled taevas,

Pühitsetud olgu sinu nimi; su

kuningriik tuleb, Sinu tehakse Maal,

nagu see on taevas. Andke meile

sel päeval oma igapäevane leib, ja

anna meile andeks oma

üleastumised, kui me andestame

neile, kes meid ületavad; ja viige

meid mitte kiusatusse, kuid päästa

meid kurjusest.

Reši nas, Gospod, prosimo,

vsakega hudega, milostljivo

podeli mir v naših dneh, da s

pomočjo tvoje milosti, lahko smo

vedno prosti greha in varen pred

vsemi stiskami, ko čakamo na

blaženo upanje in prihod našega

Odrešenika, Jezusa Kristusa.

Vabastage meid, Issand, me

palvetame, igast kurjusest, Andke

meie päevil armulikult rahu, et teie

halastuse abiga, Me võime olla alati

pattudest vabad ja igasuguse häda

eest, Kui ootame õnnistatud lootust

ja meie Päästja Jeesuse Kristuse

tulek.

Za kraljestvo, moč in slava sta

tvoji zdaj in za vedno.

Kuningriigi jaoks, jõud ja au on teie

oma Nüüd ja igavesti.

Gospod Jezus Kristus, ki je rekel

svojim apostolom: Mir ti

zapuščam, svoj mir ti dajem, ne

glej na naše grehe, ampak v veri

Issand Jeesus Kristus, kes ütles teie

apostlitele: Rahu jätan sulle, mu

rahu annan sulle, mitte meie

pattudele, Aga teie kiriku usu kohta
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tvoje Cerkve, in ji milostno podeli

mir in edinost v skladu z vašo

voljo. Ki živiš in kraljuješ

vekomaj.

ja andke armulikult talle rahu ja

ühtsust vastavalt teie tahtele. Kes

elavad ja valitsevad igavesti.

Amen. Aamen.

Mir Gospodov naj bo vedno z

vami.

Issanda rahu olgu teiega alati.

In s svojim duhom. Ja oma vaimuga.

Podarimo drug drugemu

znamenje miru.

Pakume üksteisele rahu märki.

Jagnje božje, ti odjemlješ grehe

sveta, usmili se nas. Jagnje božje,

ti odjemlješ grehe sveta, usmili

se nas. Jagnje božje, ti odjemlješ

grehe sveta, daj nam mir.

Jumala talleke, sa võtad ära

maailma patud, Halasta meie

peale. Jumala talleke, sa võtad ära

maailma patud, Halasta meie

peale. Jumala talleke, sa võtad ära

maailma patud, Andke meile rahu.

Glej Jagnje božje, glej ga, ki

odjemlje grehe sveta. Blagor

tistim, ki so poklicani na

Jagnjetovo večerjo.

Vaata Jumala talle, Vaata, see, kes

võtab ära maailma patud.

Õnnistatud on need, mis kutsuti

talle õhtusöögile.

Gospod, nisem vreden da vstopiš

pod mojo streho, ampak reci

samo besedo in moja duša bo

ozdravljena.

Issand, ma pole vääriline et

peaksite sisenema minu katuse

alla, Kuid öelge ainult sõna ja mu

hing saab terveks.

Telo (Kri) Kristusovo. Kristuse keha (veri).

Amen. Aamen.

Molimo. Palvetagem.

Amen. Aamen.

Zaključni obredi Lõplikud riitused

Blagoslov Õnnistus

Gospod s teboj. Issand olgu sinuga.

In s svojim duhom. Ja oma vaimuga.

Naj te blagoslovi vsemogočni

Bog, Očeta in Sina in Svetega

Duha.

Võib kõikvõimas Jumal teid

õnnistada, Isa ja poeg ja Püha Vaim.

Amen. Aamen.
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Odpuščanje Vallandamine

Pojdite naprej, maša je končana.

Ali: Pojdi in oznanjaj Gospodov

evangelij. Ali: Pojdi v miru in slavi

Gospoda s svojim življenjem. Ali:

Pojdi v miru.

Minge edasi, mass on lõppenud.

Või: minge ja teatage Issanda

evangeeliumi. Või: minge rahus,

ülistades Issandat oma elu järgi.

Või: minge rahus.

Hvala Bogu. Tänu Jumalale.
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